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TIMES SYNDROMVN

Etḧsia syndromḧ (symperilambanomÅnvn tvn taxydromikv̈n telv̈n se perÕptvsh kanonikḧw apostolḧw) Timḧ teÿxoyw (**)

Timḧ
ûL + Cý
Üntyph

Åkdosh (*)

ûL + C»
EUR-Lex
CD-ROM
Mhniaïa

synoptikḧ
ëkdosh

Prokhrÿjeiw
diagvnismv̈n

(**)

Symplḧrvma EE
(dhmÆsioi diagvnismoÕ kai

promḧqeiew)
hmerologiakÆ Åtow 2000 mÅxri

32 selÕdew
mÅxri

64 selÕdew Änv tvn 64 selÕdvn

CD-ROM
hmerḧsia
Åkdosh

CD-ROM
Åkdosh dÿo forÅw

thn ebdomÄda

EUR 840,_ 144,_ 30,_ 492,_ 204,_ 6,50 13,_ KaqorismÆw timḧw katÄ
perÕptvsh

Oi eidikoÕ trÆpoi apostolḧw timologoÿntai xvristÄ. H EpÕshmh EfhmerÕda tvn EyrvpaÝkv̈n Koinotḧtvn, kaqv̈w kai Ælew oi prow pv̈lhsh periodikÅw ḧ mh
ekdÆseiw tvn EyrvpaÝkv̈n Koinotḧtvn, diatÕqentai sta parakÄtv anaferÆmena grafeÕa pvlḧsevw. Oi katÄlogoi apostÅllontai dvreÄn katÆpin aitḧsevw.
ShmeÕvsh: H syndromḧ sthn EpÕshmh EfhmerÕda tvn EyrvpaÝkv̈n Koinotḧtvn, symperilambÄnei epÕshw to ûEyretḧrio thw isxÿoysaw koinotikḧw nomoqe-
sÕawý (dÿo ekdÆseiw ethsÕvw).
(*) H EpÕshmh EfhmerÕda tvn EyrvpaÝkv̈n Koinotḧtvn apoteleÕtai apÆ th seirÄ L (nomoqesÕa) kai th seirÄ C (anakoinv̈seiw kai plhroforÕew). H eggrafḧ

syndromḧw kai h parÄdosh tvn teyxv̈n gÕnontai kai gia tiw dÿo seirÅw mazÕ.

(**) Oi prokhrÿjeiw diagvnismv̈n diatÕqentai dvreÄn sta grafeÕa tvn Antiprosvpeiv̈n thw EyrvpaÝkḧw Epitropḧw sta krÄth mÅlh. Gia thn taktikḧ kai aytÆ-
math apostolḧ Ælvn tvn prokhrÿjevn diagvnismv̈n me syndromḧ, qa xrev̈nontai ta anvtÅrv anagrafÆmena dioikhtikÄ Åjoda kai taxydromikÄ tÅlh.

PVLHSEIS KAI SYNDROMES

& PrÄktorew pv̈lhshw gia ekdÆseiw se Åntyph morfḧ, se bÕnteo kai se mikrofÕlm £ AntiprÆsvpoi off-line gia CD-ROM, diskÅtew kai syndyasmÅna proÝÆnta : AntiprÆsvpoi pylv̈n
diktÿoy gia bÄseiw dedomÅnvn

çloi oi prÄktorew pv̈lhshw, oi antiprÆsvpoi off-line kai oi antiprÆsvpoi pylv̈n diktÿoy mporoÿn epÕshw na prosfÅroyn syndromÅw gia Ælew tiw morfÅw Åkdoshw thw EpÕshmhw
EfhmerÕdaw tvn EyrvpaÝkv̈n Koinotḧtvn.
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ALLES XVRES

O plḧrhw katÄlogow tvn grafeÕvn
dianomḧw thw EpÕshmhw EfhmerÕdaw
tvn EyrvpaÝkv̈n Koinotḧtvn � kyrÕvw
gia tiw trÕtew xv̈rew � ypÄrxei sto In-
ternet, sthn Homepage thw akÆloyqhw
dieÿqynshw: http://eur-op.eu.int/en/
general/s-ad.htm

H paroÿsa EpÕshmh EfhmerÕda diatÕqetai sth qÅsh EUR-Lex (http://europa.eu.int/eur-lex) gia 45 hmÅrew

Gia perissÆterew plhroforÕew sxetikÄ me thn Eyrvpai«kḧ Ünvsh, symboyleyteÕte to INTERNET: http://europa.eu.int

YPHRESIA EPISHMVN EKDOSEVN TVN EYRVPAI«KVN KOINOTHTVN
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= 8,4715 Œïæüíåò ÓïıçäßÆò

= 0,6195 ºßæåò `ªªºßÆò

= 0,9835 äïºÜæØÆ ˙—`
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(1) —çªÞ: ÉóïôØìßåò ÆíÆöïæÜò ðïı äçìïóØåı·ïíôÆØ Æðü ôçí ¯ıæøðÆœŒÞ ˚åíôæØŒÞ ÔæÜðåæÆ.
(2) —çªÞ: ¯ðØôæïðÞ.
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(2000/C 33/02)

(˚åßìåíï ðïı ðÆæïıóØÜæåØ åíäØÆöÝæïí ªØÆ ôïí ¯ˇ×)

1. ÓôØò 24 ÉÆíïıÆæßïı 2000, ç ¯ðØôæïðÞ ÝºÆâå ŒïØíïðïßçóç ìØÆò ðæïôåØíüìåíçò óıªŒÝíôæøóçò óı·ìöøíÆ ìå
ôï ÜæŁæï 4 ôïı ŒÆíïíØóìïı· (¯ˇ˚) ÆæØŁ. 4064/89 ôïı Óıìâïıºßïı (1), üðøò ôæïðïðïØÞŁçŒå ôåºåıôÆßÆ Æðü ôïí
ŒÆíïíØóìü (¯˚) ÆæØŁ. 1310/97 (2), ìå ôçí ïðïßÆ ïØ åðØ÷åØæÞóåØò Industri Kapital 2000 Fund («IK 2000») ŒÆØ
Industri Kapital 1997 Fund (IK 1997) ðïı ÆíÞŒïıí óôïí üìØºï Industri Kapital Group, Jersey, ÆðïŒôïýí ìå
ôçí ÝííïØÆ ôïı ÜæŁæïı 3 ðÆæÜªæÆöïò 1 óôïØ÷åßï â) ôïı åí ºüªø ŒÆíïíØóìïý ŒïØíü Ýºåª÷ï ôçò Dyno ASA
(Dyno), ˝ïæâçªßÆ, ðïı ÆíÞŒåØ åðßóçò óôïí üìØºï Industri Kapital Group ìå ÆªïæÜ ìåôï÷þí. ˙ Nordkem
ŒæïŒÞæıîå äçìüóØÆ ðæïóöïæÜ ªØÆ ôØò ìåôï÷Ýò ôçò Dyno óôØò 7 ˜åŒåìâæßïı 1999.

2. ˇØ åðØ÷åØæçìÆôØŒÝò äæÆóôçæØüôçôåò ôøí åí ºüªø åðØ÷åØæÞóåøí åßíÆØ:

� IK 2000: ðÆæï÷Þ ØäØøôØŒþí ŒåöÆºÆßøí ðïı ÆíÞŒïıí óôïí üìØºï Industri Kapital Group,

� 1K 1997: ðÆæï÷Þ ØäØøôØŒþí ŒåöÆºÆßøí ðïı ÆíÞŒïıí óôïí üìØºï Industri Kapital Group,

� Industri Kapital Group: üìØºïò ŒåöÆºÆØÆŒþí åðåíäýóåøí,

� Dyno: ÌçôæØŒÞ åôÆØæåßÆ óå üìØºï ìå äæÆóôçæØüôçôåò óôÆ åŒæçŒôØŒÜ, ÷çìØŒÜ, ðºÆóôØŒÝò óıóŒåıÆóßåò, ìåŁÆ-
íüºç Œ.ºð.,

� Nordkem: ìçôæØŒÞ åôÆØæåßÆ ðïı ÆíÞŒåØ óôçí IK 1997.

3. ˚ÆôÜ ôçí ðæïŒÆôÆæŒôØŒÞ åîÝôÆóç, ç ¯ðØôæïðÞ äØÆðØóôþíåØ üôØ ç ŒïØíïðïØçŁåßóÆ óıªŒÝíôæøóç ŁÆ ìðïæïı·óå
íÆ åìðÝóåØ óôï ðåäßï åöÆæìïªÞò ôïı ŒÆíïíØóìïı· (¯ˇ˚) ÆæØŁ. 4064/89. ¯íôïı·ôïØò, åðØöıºÜóóåôÆØ íÆ ºÜâåØ ôåºØŒÞ
ÆðüöÆóç åðß ôïı óçìåßïı Æıôïı·.

4. ˙ ¯ðØôæïðÞ ŒÆºåß ôïıò åíäØÆöåæüìåíïıò ôæßôïıò íÆ ıðïâÜºïıí ïðïØåóäÞðïôå ðÆæÆôçæÞóåØò ªØÆ ôçí ðæï-
ôåØíüìåíç óıªŒÝíôæøóç óôçí ¯ðØôæïðÞ.

ˇØ ðÆæÆôçæÞóåØò ðæÝðåØ íÆ öŁÜóïıí óôçí ¯ðØôæïðÞ ôï Ææªüôåæï åíôüò äÝŒÆ çìåæþí Æðü ôçí çìåæïìçíßÆ ôçò
ðÆæïı·óÆò äçìïóßåıóçò, ìå ôçí ÆíÆöïæÜ COMP/M.1813 � Industri Kapital (Nordkem)/Dyno ASA. ˇØ ðÆæÆ-
ôçæÞóåØò ìðïæïı·í íÆ óôÆºïı·í óôçí ¯ðØôæïðÞ ìå öÆî [ÆæØŁ. (32-2) 296 43 01 Þ 296 72 44] Þ ôÆ÷ıäæïìØŒÜ óôçí
ÆŒüºïıŁç äØåı·Łıíóç:

¯ıæøðÆœŒÞ ¯ðØôæïðÞ,
ˆåíØŒÞ ˜Øåı·Łıíóç `íôÆªøíØóìïı·,
˜Øåı·Łıíóç ´ � Task Force ÓıªŒåíôæþóåøí,
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150,
B-1040 ´æıîÝººåò.

ELC 33/2 ¯ðßóçìç ¯öçìåæßäÆ ôøí ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí 5.2.2000

(1) ¯¯ L 395 ôçò 30.12.1989, ó. 1• äØïæŁøôØŒü óôçí ¯¯ L 257 ôçò 21.9.1990, ó. 13.
(2) ¯¯ L 180 ôçò 9.7.1997, ó. 1• äØïæŁøôØŒü óôçí ¯¯ L 40 ôçò 13.2.1998, ó. 17.



—æïçªïı·ìåíç ŒïØíïðïßçóç óıªŒÝíôæøóçò

(ÕðüŁåóç COMP/M.1840 � KKR/Bosch Telecom Private Networks)

(2000/C 33/03)

(˚åßìåíï ðïı ðÆæïıóØÜæåØ åíäØÆöÝæïí ªØÆ ôïí ¯ˇ×)

1. ÓôØò 28 ÉÆíïıÆæßïı 2000, ç ¯ðØôæïðÞ ÝºÆâå ŒïØíïðïßçóç ìØÆò ðæïôåØíüìåíçò óıªŒÝíôæøóçò óı·ìöøíÆ ìå
ôï ÜæŁæï 4 ôïı ŒÆíïíØóìïı· (¯ˇ˚) ÆæØŁ. 4064/89 ôïı Óıìâïıºßïı (1), üðøò ôæïðïðïØÞŁçŒå ôåºåıôÆßÆ Æðü ôïí
ŒÆíïíØóìü (¯˚) ÆæØŁ. 1310/97 (2), ìå ôçí ïðïßÆ ç åðØ÷åßæçóç KKR Eyropean Fund LP (˚ÆíÆäÜò), ðïı ÆíÞŒåØ
óôïí üìØºï KKR Kohlberg Kravis Roberts & Co (˙—`) ÆðïŒôÜ, ìå ôçí ÝííïØÆ ôïı ÜæŁæïı 3 ðÆæÜªæÆöïò 1
óôïØ÷åßï â) ôïı åí ºïªþ ŒÆíïíØóìïý, Ýºåª÷ï ôïı óıíüºïı ôçò Bosch Telecom Private Networks (BTPN) ìå
ÆªïæÜ ìåôï÷þí ŒÆØ óôïØ÷åßøí ôïı åíåæªçôØŒïý.

2. ˇØ åðØ÷åØæçìÆôØŒÝò äæÆóôçæØüôçôåò ôøí åí ºüªø åðØ÷åØæÞóåøí åßíÆØ:

� KKR: åðåíäıôØŒÜ ŒåöÜºÆØÆ,

� BTPN: óıóôÞìÆôÆ åðØŒïØíøíØþí (óıóôÞìÆôÆ PABX).

3. ˚ÆôÜ ôçí ðæïŒÆôÆæŒôØŒÞ åîÝôÆóç, ç ¯ðØôæïðÞ äØÆðØóôþíåØ üôØ ç ŒïØíïðïØçŁåßóÆ óıªŒÝíôæøóç ŁÆ ìðïæïı·óå
íÆ åìðÝóåØ óôï ðåäßï åöÆæìïªÞò ôïı ŒÆíïíØóìïı· (¯ˇ˚) ÆæØŁ. 4064/89. ¯íôïı·ôïØò, åðØöıºÜóóåôÆØ íÆ ºÜâåØ ôåºØŒÞ
ÆðüöÆóç åðß ôïı óçìåßïı Æıôïı·.

4. ˙ ¯ðØôæïðÞ ŒÆºåß ôïıò åíäØÆöåæüìåíïıò ôæßôïıò íÆ ıðïâÜºïıí ïðïØåóäÞðïôå ðÆæÆôçæÞóåØò ªØÆ ôçí ðæï-
ôåØíüìåíç óıªŒÝíôæøóç óôçí ¯ðØôæïðÞ.

ˇØ ðÆæÆôçæÞóåØò ðæÝðåØ íÆ öŁÜóïıí óôçí ¯ðØôæïðÞ ôï Ææªüôåæï åíôüò äÝŒÆ çìåæþí Æðü ôçí çìåæïìçíßÆ ôçò
ðÆæïı·óÆò äçìïóßåıóçò, ìå ôçí ÆíÆöïæÜ COMP/M.1840 � KKR/Bosch Telecom Private Networks. ˇØ ðÆæÆ-
ôçæÞóåØò ìðïæïı·í íÆ óôÆºïı·í óôçí ¯ðØôæïðÞ ìå öÆî [ÆæØŁ. (32-2) 296 43 01 Þ 296 72 44] Þ ôÆ÷ıäæïìØŒÜ óôçí
ÆŒüºïıŁç äØåı·Łıíóç:

¯ıæøðÆœŒÞ ¯ðØôæïðÞ,
ˆåíØŒÞ ˜Øåı·Łıíóç `íôÆªøíØóìïı·,
˜Øåı·Łıíóç ´ � Task Force ÓıªŒåíôæþóåøí,
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150,
B-1040 ´æıîÝººåò.

EL5.2.2000 ¯ðßóçìç ¯öçìåæßäÆ ôøí ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí C 33/3

(1) ¯¯ L 395 ôçò 30.12.1989, ó. 1• äØïæŁøôØŒü óôçí ¯¯ L 257 ôçò 21.9.1990, ó. 13.
(2) ¯¯ L 180 ôçò 9.7.1997, ó. 1• äØïæŁøôØŒü óôçí ¯¯ L 40 ôçò 13.2.1998, ó. 17.



—æïçªïı·ìåíç ŒïØíïðïßçóç óıªŒÝíôæøóçò

(ÕðüŁåóç COMP/M.1802 � Unilever/Amora-Maille)

(2000/C 33/04)

(˚åßìåíï ðïı ðÆæïıóØÜæåØ åíäØÆöÝæïí ªØÆ ôïí ¯ˇ×)

1. ÓôØò 25 ÉÆíïıÆæßïı 2000, ç ¯ðØôæïðÞ ÝºÆâå ŒïØíïðïßçóç ìØÆò ðæïôåØíüìåíçò óıªŒÝíôæøóçò óı·ìöøíÆ ìå
ôï ÜæŁæï 4 ôïı ŒÆíïíØóìïı· (¯ˇ˚) ÆæØŁ. 4064/89 ôïı Óıìâïıºßïı (1), üðøò ôæïðïðïØÞŁçŒå ôåºåıôÆßÆ Æðü ôïí
ŒÆíïíØóìü (¯˚) ÆæØŁ. 1310/97 (2), ìå ôçí ïðïßÆ ç åðØ÷åßæçóç Unilever France, ìçôæØŒÞ åôÆØæåßÆ ðïı ÆíÞŒåØ óôïí
ïººÆíäØŒü üìØºï Unilever NV, ÆðïŒôÜ, ìå ôçí ÝííïØÆ ôïı ÜæŁæïı 3 ðÆæÜªæÆöïò 1 óôïØ÷åßï â) ôïı åí ºüªø
ŒÆíïíØóìïý, Ýºåª÷ï ôïı óıíüºïı ôçò Amora-Maille, ŁıªÆôæØŒÞò ôçò ˆÆººØŒÞò åôÆØæåßÆò Somaref, ìå ÆªïæÜ
ìåôï÷þí.

2. ˇØ åðØ÷åØæçìÆôØŒÝò äæÆóôçæØüôçôåò ôøí åí ºüªø åðØ÷åØæÞóåøí åßíÆØ:

� Unilever France: ìçôæØŒÞ åôÆØæåßÆ ìå äØÜöïæåò ŁıªÆôæØŒÝò óôïıò ôïìåßò ôøí ôæïößìøí, ðæïóøðØŒÞò ıªØåØíÞò
ÆæøìÜôøí ŒÆØ ðæïœüíôøí ïØŒØÆŒÞò ŒÆŁÆæØüôçôÆò,

� Amora-Maille: ìïıóôÜæäÆ ìÆªØïíÝæÆ, ŒÝôóÆð, óÜºôóåò ªØÆ óÆºÜôåò, ðØŒÜíôØŒåò óÜºôóåò, åºÆØüºÆäï, îýäØ,
ìðÆ÷ÆæØŒÜ Œ.ºð.

3. ˚ÆôÜ ôçí ðæïŒÆôÆæŒôØŒÞ åîÝôÆóç, ç ¯ðØôæïðÞ äØÆðØóôþíåØ üôØ ç ŒïØíïðïØçŁåßóÆ óıªŒÝíôæøóç ŁÆ ìðïæïı·óå
íÆ åìðÝóåØ óôï ðåäßï åöÆæìïªÞò ôïı ŒÆíïíØóìïı· (¯ˇ˚) ÆæØŁ. 4064/89. ¯íôïı·ôïØò, åðØöıºÜóóåôÆØ íÆ ºÜâåØ ôåºØŒÞ
ÆðüöÆóç åðß ôïı óçìåßïı Æıôïı·.

4. ˙ ¯ðØôæïðÞ ŒÆºåß ôïıò åíäØÆöåæüìåíïıò ôæßôïıò íÆ ıðïâÜºïıí ïðïØåóäÞðïôå ðÆæÆôçæÞóåØò ªØÆ ôçí ðæï-
ôåØíüìåíç óıªŒÝíôæøóç óôçí ¯ðØôæïðÞ.

ˇØ ðÆæÆôçæÞóåØò ðæÝðåØ íÆ öŁÜóïıí óôçí ¯ðØôæïðÞ ôï Ææªüôåæï åíôüò äÝŒÆ çìåæþí Æðü ôçí çìåæïìçíßÆ ôçò
ðÆæïı·óÆò äçìïóßåıóçò, ìå ôçí ÆíÆöïæÜ COMP/M.1802 � Unilever/Amora-Maille. ˇØ ðÆæÆôçæÞóåØò ìðïæïı·í
íÆ óôÆºïı·í óôçí ¯ðØôæïðÞ ìå öÆî [ÆæØŁ. (32-2) 296 43 01 Þ 296 72 44] Þ ôÆ÷ıäæïìØŒÜ óôçí ÆŒüºïıŁç
äØåı·Łıíóç:

¯ıæøðÆœŒÞ ¯ðØôæïðÞ,
ˆåíØŒÞ ˜Øåı·Łıíóç `íôÆªøíØóìïı·,
˜Øåı·Łıíóç ´ � Task Force ÓıªŒåíôæþóåøí,
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150,
B-1040 ´æıîÝººåò.

ELC 33/4 ¯ðßóçìç ¯öçìåæßäÆ ôøí ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí 5.2.2000

(1) ¯¯ L 395 ôçò 30.12.1989, ó. 1• äØïæŁøôØŒü óôçí ¯¯ L 257 ôçò 21.9.1990, ó. 13.
(2) ¯¯ L 180 ôçò 9.7.1997, ó. 1• äØïæŁøôØŒü óôçí ¯¯ L 40 ôçò 13.2.1998, ó. 17.



—æïçªïı·ìåíç ŒïØíïðïßçóç óıªŒÝíôæøóçò

(ÕðüŁåóç COMP/M.1841 � Celestica/IBM)

(2000/C 33/05)

(˚åßìåíï ðïı ðÆæïıóØÜæåØ åíäØÆöÝæïí ªØÆ ôïí ¯ˇ×)

1. ÓôØò 26 ÉÆíïıÆæßïı 2000, ç ¯ðØôæïðÞ ÝºÆâå ŒïØíïðïßçóç ìØÆò ðæïôåØíüìåíçò óıªŒÝíôæøóçò óı·ìöøíÆ ìå
ôï ÜæŁæï 4 ôïı ŒÆíïíØóìïı· (¯ˇ˚) ÆæØŁ. 4064/89 ôïı Óıìâïıºßïı (1), üðøò ôæïðïðïØÞŁçŒå ôåºåıôÆßÆ Æðü ôïí
ŒÆíïíØóìü (¯˚) ÆæØŁ. 1310/97 (2), ìå ôçí ïðïßÆ ç åðØ÷åßæçóç Celestica Inc. (Celestica), ˙—`, ðïı åºÝª÷åôÆØ Æðü
ôïí üìØºï Onex Corporation, ÆðïŒôÜ, ìÆ ôçí ÝííïØÆ ôïı ÜæŁæïı 3 ðÆæÜªæÆöïò 1 óôïØ÷åßï â) ôïı åí ºüªø
ŒÆíïíØóìïý, ôïí Ýºåª÷ï ôìçìÜôøí ôçò åðØ÷åßæçóçò International Business Machines (IBM), ˙—`, ìå ÆªïæÜ
ìåôï÷þí ŒÆØ óôïØ÷åßøí ôïı åíåæªçôØŒïý.

2. ˇØ åðØ÷åØæçìÆôØŒÝò äæÆóôçæØüôçôåò ôøí åí ºüªø åðØ÷åØæÞóåøí åßíÆØ:

� Celestica: ıðçæåóßåò ŒÆôÆóŒåıÞò çºåŒôæïíØŒþí ìåæþí (EMS), üðøò çºåŒôæïíØŒþí ŒÆæôþí ŒÆØ äßóŒøí, Œıæßøò
ªØÆ ŒÆôÆóŒåıÆóôÝò åîïðºØóìïý (DEM),

� IBM: ıðçæåóßåò ŒÆØ åîïðºØóìüò ôå÷íïºïªßÆò ðºçæïöüæçóçò (IT), ºïªØóìØŒÜ ŒÆØ óıíÆöåßò ıðçæåóßåò.

3. ˚ÆôÜ ôçí ðæïŒÆôÆæŒôØŒÞ åîÝôÆóç, ç ¯ðØôæïðÞ äØÆðØóôþíåØ üôØ ç ŒïØíïðïØçŁåßóÆ óıªŒÝíôæøóç ŁÆ ìðïæïı·óå
íÆ åìðÝóåØ óôï ðåäßï åöÆæìïªÞò ôïı ŒÆíïíØóìïı· (¯ˇ˚) ÆæØŁ. 4064/89. ¯íôïı·ôïØò, åðØöıºÜóóåôÆØ íÆ ºÜâåØ ôåºØŒÞ
ÆðüöÆóç åðß ôïı óçìåßïı Æıôïı·.

4. ˙ ¯ðØôæïðÞ ŒÆºåß ôïıò åíäØÆöåæüìåíïıò ôæßôïıò íÆ ıðïâÜºïıí ïðïØåóäÞðïôå ðÆæÆôçæÞóåØò ªØÆ ôçí ðæï-
ôåØíüìåíç óıªŒÝíôæøóç óôçí ¯ðØôæïðÞ.

ˇØ ðÆæÆôçæÞóåØò ðæÝðåØ íÆ öŁÜóïıí óôçí ¯ðØôæïðÞ ôï Ææªüôåæï åíôüò äÝŒÆ çìåæþí Æðü ôçí çìåæïìçíßÆ ôçò
ðÆæïı·óÆò äçìïóßåıóçò, ìå ôçí ÆíÆöïæÜ COMP/M.1841 � Celestica/IBM. ˇØ ðÆæÆôçæÞóåØò ìðïæïı·í íÆ óôÆ-
ºïı·í óôçí ¯ðØôæïðÞ ìå öÆî [ÆæØŁ. (32-2) 296 43 01 Þ 296 72 44] Þ ôÆ÷ıäæïìØŒÜ óôçí ÆŒüºïıŁç äØåı·Łıíóç:

¯ıæøðÆœŒÞ ¯ðØôæïðÞ,
ˆåíØŒÞ ˜Øåı·Łıíóç `íôÆªøíØóìïı·,
˜Øåı·Łıíóç ´ � Task Force ÓıªŒåíôæþóåøí,
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150,
B-1040 ´æıîÝººåò.

EL5.2.2000 ¯ðßóçìç ¯öçìåæßäÆ ôøí ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí C 33/5

(1) ¯¯ L 395 ôçò 30.12.1989, ó. 1• äØïæŁøôØŒü óôçí ¯¯ L 257 ôçò 21.9.1990, ó. 13.
(2) ¯¯ L 180 ôçò 9.7.1997, ó. 1• äØïæŁøôØŒü óôçí ¯¯ L 40 ôçò 13.2.1998, ó. 17.



˚Ñ`ÔÉ˚¯Ó ¯˝ÉÓ×ÕÓ¯ÉÓ

—æüóŒºçóç ªØÆ ıðïâïºÞ ðÆæÆôçæÞóåøí óýìöøíÆ ìå ôï ÜæŁæï 88, ðÆæÜªæÆöïò 2 ôçò óıíŁÞŒçò ¯˚,
ó÷åôØŒÜ ìå ôçí åíßó÷ıóç C 74/99 (ex ˝˝ 65/99) � ˆÆººßÆ � `íÆðôıîØÆŒÞ åíßó÷ıóç óôï Saint-Pierre

ŒÆØ Miquelon (˝ÆıðçªØŒÞ ´Øïìç÷ÆíßÆ)

(2000/C 33/06)

(˚åßìåíï ðïı ðÆæïıóØÜæåØ åíäØÆöÝæïí ªØÆ ôïí ¯ˇ×)

Ìå åðØóôïºÞ ôçò 2Æò ˜åŒåìâæßïı 1999 ðïı ÆíÆäçìïóØåýåôÆØ óôçí ÆıŁåíôØŒÞ ªºþóóÆ ôïı ŒåØìÝíïı ôçò åðØóôïºÞò
óôØò óåºßäåò ðïı ÆŒïºïıŁïýí ôçí ðÆæïýóÆ ðåæßºçłç, ç ¯ðØôæïðÞ ŒïØíïðïßçóå óôç ˆÆººßÆ ôçí ÆðüöÆóÞ ôçò íÆ
ŒØíÞóåØ ôç äØÆäØŒÆóßÆ ôïı ÜæŁæïı 88 ðÆæÜªæÆöïò 2 ôçò óıíŁÞŒçò ¯˚ ó÷åôØŒÜ ìå ôçí ðæïÆíÆöåæŁåßóÆ åíßó÷ıóç.

ÔÆ åíäØÆöåæüìåíÆ ìÝæç ìðïæïýí íÆ ıðïâÜºïıí ôØò ðÆæÆôçæÞóåØò ôïıò ó÷åôØŒÜ ìå ôçí åíßó÷ıóç ªØÆ ôçí ïðïßÆ ç
¯ðØôæïðÞ ŒØíåß ôç äØÆäØŒÆóßÆ ìÝóÆ óå ÝíÆ ìÞíÆ Æðü ôçí çìåæïìçíßÆ äçìïóßåıóçò ôçò ðÆæïýóÆò ðåæßºçłçò ŒÆØ
ôçò åðØóôïºÞò ðïı ÆŒïºïıŁåß, óôçí ÆŒüºïıŁç äØåýŁıíóç:

¯ıæøðÆœŒÞ ¯ðØôæïðÞ
ˆåíØŒÞ ˜ØåýŁıíóç `íôÆªøíØóìïý
˜ØåýŁıíóç ˙ � ˚æÆôØŒÝò åíØó÷ýóåØò II
Rue de la Loi/Wetstraat 200
´-1049 ´æıîÝººåò
ÖÆî (32-2) 296 95 79

ˇØ ðÆæÆôçæÞóåØò ÆıôÝò ŁÆ ŒïØíïðïØçŁïýí óôç ˆÆººßÆ. Ôï Æðüææçôï ôØò ôÆıôüôçôÆò ôïı åíäØÆöåæüìåíïı ìÝæïıò
ðïı ıðïâÜººåØ ôØò ðÆæÆôçæÞóåØò ìðïæåß íÆ æçôçŁåß ªæÆðôþò, ìå ìíåßÆ ôøí ó÷åôØŒþí ºüªøí.

—¯ÑÉ¸˙Ø˙

…ðøò ðºçæïöïæÞŁçŒå ç ¯ðØôæïðÞ Æðü ôÆ ìÝóÆ ìÆæØŒÞò åíçìÝæø-
óçò ŒÆôÜ ôÆ ôÝºç ôïı 1998, ç ˆÆººßÆ åß÷å ÷ïæçªÞóåØ ôï 1996
ÆíÆðôıîØÆŒÞ åíßó÷ıóç ìå ôçí ìïæöÞ öïæïºïªØŒþí ÆðÆººÆªþí üóïí
ÆöïæÜ ôçí ÆªïæÜ åíüò ŒæïıÆæØåæüðºïØïı ðïı ŁÆ ÷æçóØìïðïØåßôï
óôï Saint-Pierre ŒÆØ Miquelon, ðïı âæßóŒåôÆØ óôï ´üæåØï `ôºÆ-
íôØŒü ÙŒåÆíü ŒïíôÜ óôïí ˚ÆíÆäÜ, Æðü ôçí Compagnie des ˛les du
Levant (óôï åîÞò ÆíÆöÝæåôÆØ øò «CIL»), ìßÆ åôÆØæåßÆ ªÆººØŒÞò
ØäØïŒôçóßÆò åªªåªæÆììÝíç óôï Wallis ŒÆØ Futuna.

ÌåôÜ Æðü ó÷åôØŒü ÆßôçìÆ ôçò ¯ðØôæïðÞò, ç ˆÆººßÆ ÷ïæÞªçóå ºåðôï-
ìåæåßò ðºçæïöïæßåò ó÷åôØŒÜ ìå ôï ó÷ÝäØï ŒÆØ åðØâåâÆßøóå üôØ ç
åíßó÷ıóç åß÷å Þäç ÷ïæçªçŁåß ŒÆØ äåí åß÷å ŒïØíïðïØçŁåß óôçí ¯ðØ-
ôæïðÞ.

Ôï óŒÜöïò åß÷å íÆıðçªçŁåß óôï ªÆººØŒü íÆıðçªåßï Alstom Leroux
Naval, ŒÆØ ðÆæÆäüŁçŒå óôï 1998. Ôï óŒÜöïò åß÷å ÷æçìÆôïäïôçŁåß
Æðü ØäØþôåò åðåíäıôÝò ïØ ïðïßïØ åí óıíå÷åßÆ ôï åŒìßóŁøóÆí óôç
CIL. ˇØ åðåíäıôÝò åß÷Æí ôï äØŒÆßøìÆ íÆ åŒðÝóïıí ôØò åðåíäıôØŒÝò
äÆðÜíåò ôïıò Æðü ôï öïæïºïªçôÝï åØóüäçìÆ óýìöøíÆ ìå ÝíÆ
öïæïºïªØŒü ŒÆŁåóôþò ðïı åß÷å åªŒæßíåØ ç ¯ðØôæïðÞ ŒÆØ ôï ïðïßï
åíŁÆææýíåØ ôØò ðÆæÆªøªØŒÝò åðåíäýóåØò óå ıðåæðüíôØÆ äØÆìåæßóìÆôÆ
ŒÆØ åäÜöç. ˙ ¯ðØôæïðÞ åŒôßìçóå üôØ ïØ öïæïºïªØŒÝò ÆðÆººÆªÝò
ÆíôØðæïóþðåıÆí ŒÆŁÆæü ØóïäýíÆìï åðØ÷ïæÞªçóçò ýłïıò 34 %.
ˇØ ÆðÆººÆªÝò ÆıôÝò åðÝôæåłÆí óôç CIL íÆ ìØóŁþóåØ ôï óŒÜöïò
óå ðïºý ÷ÆìçºÞ ôØìÞ. ˙ CIL Ý÷åØ ôçí åŒìåôÜººåıóç (ŒÆØ åßíÆØ ï
ôåºØŒüò ØäØïŒôÞôçò) ôïı óŒÜöïıò. ˙ åôÆØæåßÆ åßíÆØ åªªåªæÆììÝíç
óôï Wallis ŒÆØ Futuna ŒÆØ åßíÆØ ŁıªÆôæØŒÞ ôçò ªÆººØŒÞò åôÆØæåßÆò
Compagnie des ˛les du Ponant. ˙ CIL ïöåßºåØ íÆ åŒìåôÆººåýåôÆØ
ôï óŒÜöïò ªØÆ ÝíÆ åºÜ÷Øóôï ÷æïíØŒü äØÜóôçìÆ ðÝíôå åôþí Œıæßøò

ðæïò ŒÆØ Æðü ôï Saint-Pierre ŒÆØ Miquelon, ŒÆØ íÆ ÆªïæÜóåØ ôï
óŒÜöïò Æðü ôïıò åðåíäıôÝò ŒÆôÜ ôç ºÞîç ôçò ðåæØüäïı ÆıôÞò.

¸ÆìâÜíïíôÆò ıðüłç üôØ ðæüŒåØôÆØ ªØÆ åíßó÷ıóç ðïı óıíäÝåôÆØ ìå
íÆıðçªØŒÝò åæªÆóßåò, ç ïðïßÆ ÷ïæçªÞŁçŒå ôï 1996 øò ÆíÆðôıîØÆŒÞ
åíßó÷ıóç óôï ðºÆßóØï åíüò ŒÆŁåóôþôïò åíØó÷ýóåøí (Loi Pons) ðïı
åß÷å åªŒæØŁåß Æðü ôçí ¯ðØôæïðÞ ôï 1992, ç ¯ðØôæïðÞ ïöåßºåØ íÆ
ÆîØïºïªÞóåØ ôï åí ºüªø ó÷ÝäØï ìå âÜóç ôØò äØÆôÜîåØò ôïı ÜæŁæïı 4
ðÆæÜªæÆöïò 7, ôçò Ýâäïìçò ïäçªßÆò ó÷åôØŒÜ ìå ôØò åíØó÷ýóåØò
ðæïò ôç íÆıðçªØŒÞ âØïìç÷ÆíßÆ, âÜóåØ ôçò ïðïßÆò óôÆ åðØºÝîØìÆ
ó÷ÝäØÆ ìðïæïýí íÆ ÷ïæçªçŁïýí åíØó÷ýóåØò åºÜ÷Øóôçò ÝíôÆóçò
25 % ìå ôç ìïæöÞ ÆíÆðôıîØÆŒÞò åíßó÷ıóçò óå ÆíÆðôıóóüìåíåò
÷þæåò. ÓýìöøíÆ ìå ôï ÜæŁæï 4 ðÆæÜªæÆöïò 7 ôçò ïäçªßÆò ç
åíßó÷ıóç ŁÆ ðæÝðåØ íÆ ðºçæïß ôïıò üæïıò ðïı ŁåóðßæïíôÆØ óôÆ
ÜæŁæÆ 6 ŒÆØ 8 ôçò óıìöøíßÆò ôïı ˇˇÓ` üóïí ÆöïæÜ ôØò åîÆªø-
ªØŒÝò ðØóôþóåØò ªØÆ ðºïßÆ.

Ôï ó÷ÝäØï öÆßíåôÆØ íÆ ðºçæïß ôÆ ŒæØôÞæØÆ ôïı ˇˇÓ` ôÆ ïðïßÆ ç
¯ðØôæïðÞ ÆíÆŒïßíøóå óôÆ ŒæÜôç ìÝºç ìå ôçí åðØóôïºÞ SG(89)
D/311 ôçò 3çò ÉÆíïıÆæßïı 1989. ¯ðØðºÝïí, óýìöøíÆ ìå ôï
ÜæŁæï 4, ðÆæÜªæÆöïò 7 ç ¯ðØôæïðÞ ïöåßºåØ Øäßøò íÆ åîÆŒæØâþóåØ
üôØ ôï ó÷ÝäØï Ý÷åØ üíôøò ÆíÆðôıîØÆŒü ÷ÆæÆŒôÞæÆ.

˙ ˆÆººßÆ Øó÷ıæßæåôÆØ üôØ ôï óŒÜöïò ŁÆ ôïíþóåØ ôïí ôïıæØóìü óôï
Saint-Pierre ŒÆØ Miquelon. ˙ ðÆæïıóßÆ ôïı óŒÜöïıò ÆíÆìÝíåôÆØ
íÆ åðØôæÝłåØ ôç äçìØïıæªßÆ 55 ŁÝóåøí ÆðÆó÷üºçóçò, ÆæØŁìü ÆîØü-
ºïªï óå óýªŒæØóç ìå ôïí ÆæØŁìü ôøí ÆíÝæªøí. —æÜªìÆôØ, ï öïæÝÆò
åŒìåôÜººåıóçò åßíÆØ ıðï÷æåøìÝíïò íÆ ðÆæÝ÷åØ ðæïôåæÆØüôçôÆ óôçí
ðæüóºçłç ðºçæþìÆôïò ªÆººØŒÞò ıðçŒïüôçôÆò. ˙ óıíïºØŒÞ åðß-
ðôøóç óôçí ïØŒïíïìßÆ ÆíÆìÝíåôÆØ íÆ öŁÜóåØ óå (. . .) åôçóßøò. Óå
ÆıôÞ ôç âÜóç, ç ˆÆººßÆ Łåøæåß üôØ ŁÆ Ý÷åØ óçìÆíôØŒÞ åðßäæÆóç
óôçí ÆíÜðôıîç ôïı íçóØïý.
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Ùóôüóï, óýìöøíÆ ìå ôØò ðºçæïöïæßåò ðïı ıðÜæ÷ïıí óôï Internet
(http://www.ponant.com) öÆßíåôÆØ üôØ Æðü ôï ˝ïÝìâæØï ôïı
1998, ôï óŒÜöïò åŒôÝºåóå äæïìïºüªØï ðæïò ôï Saint-Pierre ŒÆØ
Miquelon ìüíï äÝŒÆ öïæÝò. ¯ðØðºÝïí, ðæÆªìÆôïðïØåß åíäØÜìåóïıò
óôÆŁìïýò óå ðïººïýò ºØìÝíåò ðïı âæßóŒïíôÆØ óå ÷þæåò ïØ ïðïßåò
äåí åßíÆØ åðØºÝîØìåò ªØÆ ôç ÷ïæÞªçóç ÆíÆðôıîØÆŒÞò åíßó÷ıóçò.
¯îÜººïı, äåí åßíÆØ äıíÆôüí íÆ åîÆŒæØâøŁïýí ôÆ ÆðïôåºÝóìÆôÆ
óôçí ÆðÆó÷üºçóç ðïı åðØŒÆºåßôÆØ ç ˆÆººßÆ. ¯ðØðºÝïí, ôÆ ÆíÆìåíü-
ìåíÆ ïØŒïíïìØŒÜ ïöÝºç óôÆ íçóØÜ öÆßíïíôÆØ äıóÆíÜºïªÆ ÷ÆìçºÜ
óå ó÷Ýóç ìå ôï Œüóôïò ôïı óŒÜöïıò ŒÆØ ôçí ıłçºÞ ÝíôÆóç ôçò
åíßó÷ıóçò.

ˆØÆ ôïıò ÆíøôÝæø ºüªïıò, ç ¯ðØôæïðÞ åŒöæÜæåØ ÆìöØâïºßåò ó÷åôØŒÜ
ìå ôïí ÆíÆðôıîØÆŒü ÷ÆæÆŒôÞæÆ ôïı ó÷åäßïı ŒÆØ ôçí ÆíÆªŒÆØüôçôÆ
ôçò åíßó÷ıóçò ŒÆØ, ŒÆôÜ óıíÝðåØÆ, ªØÆ ôï ŒÆôÜ ðüóïí åßíÆØ óıìâØ-
âÜóØìç ìå ôçí ïäçªßÆ.

ÓýìöøíÆ ìå ôï ÜæŁæï 14 ôïı ŒÆíïíØóìïý (¯˚) ÆæØŁ. 659/1999
ôïı Óıìâïıºßïı, ìðïæåß íÆ æçôçŁåß ç ÆíÜŒôçóç ŒÜŁå ðÆæÜíïìçò
åíßó÷ıóçò Æðü ôï äØŒÆØïý÷ï.

¯—ÉÓÔˇ¸˙

«ProcØdure

À la suite d’un article paru dans le Lloyd’s List, la Commission,
par lettre du 23 dØcembre 1998, a demandØ des informations à
la France concernant Le Levant, un navire de croisiŁre apparem-
ment financØ par le biais d’allØgements fiscaux. Ce navire,
construit dans les chantiers Alstom Leroux Naval, a ØtØ livrØ
en 1998. La Commission n’avait pas ØtØ informØe de cette aide.
Par lettre du 12 mai 1999, la France a fourni des informations
à la Commission, lui confirmant que l’aide avait bien ØtØ
octroyØe et qu’elle ne lui avait pas ØtØ notifiØe. La Commission
a posØ des questions supplØmentaires par lettre du 4 juin 1999,
à laquelle la France a rØpondu par lettre du 19 aoßt 1999.

Description de l’aide

L’aide fiscale a ØtØ consentie en 1996 en liaison avec l’acquisi-
tion du paquebot Le Levant par la Compagnie des ˛les du Levant
(ci-aprŁs dØnommØe �CIL�). CIL est immatriculØe à Wallis-et-Fu-
tuna; il s’agit d’une filiale de la Compagnie des ˛les du Ponant,
qui est une sociØtØ française. Le navire a ØtØ financØ par des
investisseurs privØs regroupØs dans une copropriØtØ maritime,
qui l’ont ensuite louØ à CIL. Ces investisseurs ont ØtØ autorisØs à
dØduire leurs investissements de leurs revenus imposables. Les
allØgements fiscaux ont permis à CIL de louer le navire à un
prix trŁs bas. L’aide est notamment subordonnØe à l’obligation,
pour CIL, d’exploiter le navire pendant une durØe minimale de
cinq ans, au dØpart et à destination de Saint-Pierre-et-Miquelon
principalement, et de le racheter aux investisseurs au terme de
cette pØriode. Les autoritØs françaises estiment par consØquent
que CIL doit Œtre considØrØe comme le vØritable propriØtaire du
navire.

L’aide a ØtØ consentie en application d’un rØgime fiscal � �la
loi Pons� � en vertu duquel des rØductions d’impôt peuvent
Œtre consenties pour des investissements rØalisØs dans les dØpar-
tements et territoires français d’outre-mer. Ce rØgime a ØtØ
autorisØ par la Commission en 1992.

La France a informØ la Commission que l’aide en cause Øtait
identique à celle octroyØe pour le navire Tahiti Nui (Paul
Gauguin), pour lequel la Commission avait estimØ que les allØ-

gements fiscaux reprØsentaient un Øquivalent-subvention net de
34 % (1). Le Levant jauge 2 200 TB et peut transporter 95 passa-
gers et 47 membres d’Øquipage. Sa valeur contractuelle Øtait de
(. . .) au total.

La France affirme que CIL a ØtØ constituØe afin d’exercer des
activitØs à Saint-Pierre-et-Miquelon, archipel de l’ocØan Atlan-
tique Nord, proche du Canada. Cet archipel comprend trois
îles: Saint-Pierre, Miquelon et Langlade. Il compte environ
6 500 habitants. Ces îles connaissent depuis 1992 de graves
difficultØs Øconomiques. Plus de 300 personnes y sont sans
emploi, soit une augmentation du taux de chômage de 20 %
pour l’annØe 1998. Les chômeurs de longue durØe et les jeunes
chômeurs reprØsentent respectivement 23 et 17,8 % du nombre
total de chômeurs. Le chômage est en partie liØ au dØclin du
secteur de la pŒche et au ralentissement des investissements
dans le secteur du ba¼timent et des travaux publics.

Les autoritØs ont tentØ d’amØliorer la situation Øconomique,
notamment en dØveloppant le tourisme. Le Levant doit Œtre
considØrØ dans ce contexte. Il devrait permettre la crØation de
55 emplois, ce qui constitue un chiffre ØlevØ au regard du
nombre de chômeurs. L’exploitant est tenu de donner la prØfØ-
rence à des membres d’Øquipage de nationalitØ française. La
prØsence du navire devrait avoir un impact global de 12
millions de francs français (FRF) par an sur l’Øconomie locale.
La France estime, sur cette base, que le projet aura pour l’ar-
chipel une incidence importante en termes de dØveloppement.

Selon les informations communiquØes par la France, le
paquebot naviguera principalement au dØpart et à destination
de Saint-Pierre-et-Miquelon (160 jours par an, pour 320 jours
d’exploitation), les conditions climatiques ne permettant pas de
l’utiliser dans cette rØgion en hiver. Les tempØratures moyennes
y varient en effet de � 10 à 5 °C entre dØcembre et mars, et
de + 10 à + 20 °C en ØtØ. Le Levant sera par consØquent exploitØ
aussi dans les Antilles françaises et en Guyane.

ApprØciation de l’aide

L’aide octroyØe en faveur du navire en question doit Œtre apprØ-
ciØe à la lumiŁre des dispositions de l’article 4, paragraphe 7, de
la directive du Conseil du 21 dØcembre 1990 concernant les
aides à la construction navale, Øtant donnØ qu’il s’agit d’une
aide liØe à la construction navale qui a ØtØ octroyØe comme
aide au dØveloppement en 1996 dans le cadre d’un rØgime
d’aides (la loi Pons) autorisØ en 1992.

En vertu de l’article 4, paragraphe 7, de la directive sur la
construction navale, les aides octroyØes comme aides au dØve-
loppement à un pays en dØveloppement peuvent Œtre considØ-
rØes comme compatibles avec le marchØ commun si elles sont
conformes aux dispositions arrŒtØes à cette fin par le groupe de
travail no 6 de l’OCDE dans son accord concernant l’interprØ-
tation des articles 6, 7 et 8 de l’arrangement concernant les
crØdits à l’exportation de navires, ou à tout addendum ou
corrigendum ultØrieur audit accord (ci-aprŁs dØnommØes
�critŁres de l’OCDE�). La Commission doit vØrifier la compo-
sante particuliŁre �dØveloppement� de l’aide envisagØe et s’as-
surer que cette aide entre dans le champ d’application de l’ac-
cord prØcitØ.

EL5.2.2000 ¯ðßóçìç ¯öçìåæßäÆ ôøí ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí C 33/7

(1) JO C 279 du 25.10.1995, p. 3 (aide d’État C 8/95).



Ainsi que la Commission en a informØ les États membres par
lettre SG(89) D/311 du 3 janvier 1989, les projets d’aide au
dØveloppement doivent satisfaire aux critŁres de l’OCDE
suivants.

1) L’aide ne doit pas Œtre accordØe pour la construction de
navires destinØs à opØrer sous pavillon de complaisance.

2) Si l’aide ne peut pas Œtre classØe comme aide publique au
dØveloppement dans le cadre de l’OCDE, le donneur d’aide
doit confirmer que celle-ci est accordØe en vertu d’un accord
intergouvernemental.

3) Le donneur d’aide doit donner les assurances appropriØes
que le propriØtaire rØel rØside dans le pays bØnØficiaire et
que l’entreprise bØnØficiaire n’est pas une filiale non opØra-
tionnelle d’une sociØtØ ØtrangŁre. (Aux fins de la directive,
les pays pouvant bØnØficier d’une aide incluent non seule-
ment les pays en dØveloppement classØs comme tels par
l’OCDE, mais Øgalement l’ensemble des pays et territoires
d’outre-mer associØs à l’Union europØenne, y compris les
territoires français d’outre-mer).

4) Le bØnØficiaire doit s’engager à ne pas vendre le navire sans
l’autorisation des pouvoirs publics.

En outre, l’aide octroyØe doit comporter un ØlØment de libØra-
litØ de 25 % au moins.

La Commission considŁre que le projet de dØveloppement satis-
fait aux critŁres de l’OCDE pour les raisons suivantes.

� Le Levant sera exploitØ sous pavillon français; la condition
selon laquelle le navire ne peut pas Œtre exploitØ sous un
pavillon de complaisance est donc remplie.

� Saint-Pierre-et-Miquelon figure sur la liste des pays pouvant
bØnØficier d’une aide au dØveloppement, qui est annexØe à
la lettre SG(89) D/311 de la Commission aux États
membres.

� L’exploitant (et propriØtaire final) a son siŁge à Wallis-et-
Futuna. Cet archipel n’est pas le �pays bØnØficiaire� (qui est
Saint-Pierre-et-Miquelon). Étant donnØ toutefois que les
deux archipels figurent sur la liste de la Commission repre-
nant les pays pouvant bØnØficier d’une aide au dØveloppe-
ment, la Commission ne soulŁvera pas d’objection à cet
Øgard. De plus, CIL ne semble pas Œtre une filiale non
opØrationnelle d’une sociØtØ ØtrangŁre.

� Le Levant ne peut Œtre revendu sans l’accord des pouvoirs
publics français, puisque l’aide est octroyØe à la condition
que CIL exploite effectivement le navire pendant cinq ans
au moins, à destination et au dØpart de Saint-Pierre-et-Mi-
quelon principalement, et qu’elle le rachŁte ensuite aux
investisseurs mØtropolitains dans le but de poursuivre son
exploitation.

L’intensitØ d’aide est supØrieure à 25 %.

Toutefois, ainsi qu’il a ØtØ indiquØ ci-dessus, la Commission doit
Øgalement vØrifier en particulier que le projet inclut une vØri-
table composante �dØveloppement�. Dans l’affaire C-400/92
relative à une aide au dØveloppement octroyØe par l’Allemagne

à la compagnie chinoise Cosco, la Cour a estimØ que la
Commission Øtait tenue de vØrifier sØparØment la composante
�dØveloppement� du projet et le respect des critŁres de l’OCDE.
Il s’ensuit que, aux fins de son apprØciation, la Commission
doit notamment vØrifier que les projets poursuivent vØritable-
ment un objectif de dØveloppement et qu’ils ne seraient pas
viables sans l’aide (et donc, que cette aide est nØcessaire).

La Commission reconnaît qu’il est important de dØvelopper le
tourisme à Saint-Pierre-et-Miquelon. L’incidence du projet en
termes de dØveloppement semble toutefois limitØe, le navire
ne se trouvant en effet que rarement dans l’archipel. D’aprŁs
les informations trouvØes par la Commission sur l’Internet
(http://www.ponant.com), il semble que depuis novembre
1998, le navire n’ait touchØ Saint-Pierre-et-Miquelon qu’une
dizaine de fois seulement. De plus, les croisiŁres comprenant
cet archipel dans leur programme font aussi escale à Boston,
QuØbec, MontrØal et Toronto. Entre juin et septembre 1999, le
navire a effectuØ six croisiŁres de huit jours. Celles-ci n’in-
cluaient mŒme pas Saint-Pierre-et-Minquelon, mais se dØrou-
laient dans la rØgion des Grands Lacs canadiens. Par consØ-
quent, mŒme durant la pØriode estivale, le navire a ØtØ utilisØ
principalement en-dehors de l’archipel de Saint-Pierre-et-Mique-
lon. En outre, de novembre à mai, il a croisØ notamment le
long de la côte est des États-Unis d’AmØrique, avec des destina-
tions comme Washington D.C. et New York, ainsi qu’en
AmØrique latine. En rØalitØ, depuis que les croisiŁres ont
commencØ, soit en novembre 1998, le paquebot s’est trouvØ
durant une pØriode trŁs longue en des lieux ne pouvant
prØtendre à des aides au dØveloppement.

En outre, la condition selon laquelle les membres d’Øquipage
doivent Œtre français n’implique pas nØcessairement qu’il s’agira
d’habitants de Saint-Pierre-et-Miquelon. L’incidence sur l’emploi
dans cet archipel ne peut donc pas Œtre vØrifiØe.

De surcroît, les retombØes Øconomiques du projet pour l’ar-
chipel (. . .) sont moins ØlevØes que l’aide en cause (. . .), ce
qui suscite des questions quant à la proportionnalitØ de l’aide.

Par consØquent, il existe à ce stade des doutes sØrieux concer-
nant le caractŁre d’aide au dØveloppement du projet et la nØces-
sitØ de l’aide et, partant, sa compatibilitØ avec la directive
susmentionnØe.

À la lumiŁre des considØrations qui prØcŁdent, la Commission,
agissant dans le cadre de la procØdure prØvue à l’article 88,
paragraphe 2, du traitØ CE, demande à la France de lui
prØsenter ses observations et de fournir tous les renseignements
nØcessaires pour apprØcier l’aide en cause, dans un dØlai d’un
mois à compter de la date de rØception de la prØsente lettre.
Elle demande aux autoritØs françaises de transmettre sans tarder
une copie de la prØsente lettre au bØnØficiaire de l’aide.

La Commission rappelle à la France l’effet suspensif de l’article
88, paragraphe 3, du traitØ CE et attire son attention sur la
lettre adressØe le 22 fØvrier 1995 à tous les États membres,
dans laquelle elle prØcise que toute aide octroyØe illØgalement
pourra faire l’objet d’une rØcupØration auprŁs de son bØnØfi-
ciaire selon les dispositions du droit national et en incluant un
intØrŒt calculØ sur la base du taux de rØfØrence utilisØ pour le
calcul de l’Øquivalent-subvention dans le cadre des aides rØgio-
nales, qui court à partir de la date à laquelle l’aide a ØtØ mise à
la disposition du bØnØficiaire jusqu’à sa rØcupØration effective.»
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‚ªŒæØóç ôøí ŒæÆôØŒþí åíØó÷ı·óåøí óôï ðºÆßóØï ôøí äØÆôÜîåøí ôøí ÜæŁæøí 87 ŒÆØ 88 (ðæþçí ÜæŁæøí 92
ŒÆØ 93) ôçò óıíŁÞŒçò ¯˚

—åæØðôþóåØò üðïı ç ¯ðØôæïðÞ äåí ðæïâÜººåØ Æíôßææçóç

(2000/C 33/07)

(˚åßìåíï ðïı ðÆæïıóØÜæåØ åíäØÆöÝæïí ªØÆ ôïí ¯ˇ×)

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 13.10.1999

˚æÜôïò ìÝºïò: ÉóðÆíßÆ (Castilla y León)

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: N 503/99

Ôßôºïò: ¯ðØäüôçóç ªØÆ ôçí ÆðïŒÆôÜóôÆóç ôïı ìïíÆóôçæßïı Santa
María de Retuerta (Valladolid)

Óôü÷ïò: —æïóôÆóßÆ ôçò ØóôïæØŒÞò ŒÆØ ŒÆººØôå÷íØŒÞò ŒºçæïíïìØÜò

˝ïìØŒÞ âÜóç: Acuerdo de la Junta de Consejeros

—æïßðïºïªØóìüò: 20 åŒÆôïììýæØÆ ESP (120 202 åıæþ)

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: ÌÝôæï ôï ïðïßï äåí óıíØóôÜ
åíßó÷ıóç

˜ØÜæŒåØÆ: ¯íßó÷ıóç ad hoc

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 26.10.1999

˚æÜôïò ìÝºïò: ÖØíºÆíäßÆ

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: N 238/99

Ôßôºïò: ×Üæôçò ðåæØöåæåØÆŒþí åíØó÷ýóåøí 2000-2006

Óôü÷ïò: —åæØöåæåØÆŒÞ ÆíÜðôıîç

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò:

ˆØÆ ôØò ÌÌ¯:

� 10 % ˚É¯ + 10 % `É¯ óôØò íÞóïıò ¯land, 12 % ˚É¯ + 10 %
`É¯ óôç æþíç III; 19 % ˚É¯ + 10 % `É¯ óôçí æþíç II, ŒÆØ 24 %
˚É¯ + 10 % `É¯ óôçí æþíç I

� ˙ ¯ðØôæïðÞ óçìåØþíåØ ôçí ðæïŁıìßÆ ôøí öØíºÆíäØŒþí Ææ÷þí íÆ
ðåæØïæßóïıí ôØò ÷ïæçªïýìåíåò ðæïò ìåªÜºåò åðØ÷åØæÞóåØò åíØ-
ó÷ýóåØò óå 24 % ˚É¯ óôç æþíç I, óå 12 % ˚˝É¯ óôç æþíç II óå
8 % ˚É¯ óôç æþíç III ŒÆØ óå 10 % ˚É¯ óôØò íÞóïıò ¯land

˜ØÜæŒåØÆ: `ðü 1.1.2000 Ýøò ŒÆØ ôØò 31.12.2006

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 26.10.1999

˚æÜôïò ìÝºïò: ´ÝºªØï

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: N 636/98

Ôßôºïò: `ðüŒôçóç öºÆìÆíäØŒþí åØäþí åîïðºØóìïý ìå óŒïðü ôçí
ðæïþŁçóç ôøí åîÆªøªþí

Óôü÷ïò: —æïþŁçóç ôøí åîÆªøªþí ìÝóø ôçò óôÞæØîçò ôøí åîÆªø-
ªþí ðæïœüíôøí ªØÆ åðØäåßîåØò

˝ïìØŒÞ âÜóç:

� Besluit van de Vlaamse regering

� DØcret du gouvernement flamand

—æïßðïºïªØóìüò: 2,28 åŒÆôïììýæØÆ åıæþ ôï 1999

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: 35 % ôçò ÆîßÆò ôçò óýìâÆóçò ŒÆØ
50 % óôçí ðåæßðôøóç ôøí ºØªüôåæï ÆíåðôıªìÝíøí ÷øæþí, ðåæØïæØ-
æüìåíç óå 10,5 åŒÆôïììýæØÆ BEF (260 288 åıæþ) ŒÆØ 10 åŒÆôïì-
ìýæØÆ (247 893 åıæþ) ÆíÜ óýâÆóç

˜ØÜæŒåØÆ: `ðåæØüæØóôç

¢ººåò ðºçæïöïæßåò: ¯ôÞóØÆ ÝŒŁåóç ó÷åôØŒÜ ìå ôç äØÜŁåóç ôøí
ŒåöÆºÆßøí

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 13.12.1999

˚æÜôïò ìÝºïò: ˆåæìÆíßÆ

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: N 459/99

Ôßôºïò: `ººçºåðßäæÆóç ÆíŁæþðïı-ôå÷íïºïªßÆò óôçí ŒïØíøíßÆ ôçò
ªíþóçò

EL5.2.2000 ¯ðßóçìç ¯öçìåæßäÆ ôøí ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí C 33/9



Óôü÷ïò: ˙ ðæïþŁçóç ôçò ¯&` ªØÆ ôçí ðåæÆØôÝæø ðæïóÆæìïªÞ ôçò
óýª÷æïíçò ôå÷íïºïªßÆò ôøí ðºçæïöïæØþí óôØò ÆíŁæþðØíåò ÆíÜªŒåò,
ôçí ÆíŁæþðØíç óŒÝłç ŒÆØ ôçí ÆíŁæþðØíç óıìðåæØöïæÜ

˝ïìØŒÞ âÜóç: Jährliche Haushaltsgesetze

—æïßðïºïªØóìüò:

ÓıíïºØŒüò ðæïßðïºïªØóìüò:

� Smartkom: 37,3 åŒÆôïììýæØÆ DM (19 åŒÆôïììýæØÆ åıæþ), åŒ
ôøí ïðïßøí 13,2 åŒÆôïììýæØÆ DM ðæïïæßæïíôÆØ ªØÆ åðØ÷åØæÞ-
óåØò ŒÆØ 24,1 åŒÆôïììýæØÆ DM ªØÆ ðÆíåðØóôÞìØÆ ŒÆØ äçìüóØÆ
åæåıíçôØŒÜ ØäæýìÆôÆ

� Invite: 29 åŒÆôïììýæØÆ DM (14,8 åŒÆôïììýæØÆ åıæþ) åŒ ôøí
ïðïßøí 23,3 åŒÆôïììýæØÆ DM ðæïïæßæïíôÆØ ªØÆ åðØ÷åØæÞóåØò
ŒÆØ 5,7 åŒÆôïììýæØÆ DM ªØÆ ðÆíåðØóôÞìØÆ ŒÆØ äçìüóØÆ åæåı-
íçôØŒÜ ØäæýìÆôÆ

� Embassi: 37,6 åŒÆôïììýæØÆ DM (19,2 åŒÆôïììýæØÆ åıæþ) åŒ
ôøí ïðïßøí 21,3 åŒÆôïììýæØÆ DM ðæïïæßæïíôÆØ ªØÆ åðØ÷åØæÞ-
óåØò ŒÆØ 16,3 åŒÆôïììýæØÆ DM ªØÆ ðÆíåðØóôÞìØÆ ŒÆØ äçìüóØÆ
åæåıíçôØŒÜ ØäæýìÆôÆ

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò:

� 25 % ªØÆ ðæïÆíôÆªøíØóôØŒÞ ÆíÜðôıîç ŒÆØ 50 % ªØÆ âØïìç÷Æ-
íØŒÞ ÝæåıíÆ•

� 10 % ªØÆ óıíåæªÆóßÆ ìåôÆîý åðØ÷åØæÞóåøí ŒÆØ äçìüóØÆ åæåıíç-
ôØŒÜ ØäæýìÆôÆ, ªØÆ ôØò ÌÌ¯ ŒÆØ ªØÆ ó÷ÝäØÆ ðïı ðæÆªìÆôïðïØ-
ïýíôÆØ óå ðåæØï÷Ýò ôïı ÜæŁæïı 87 ðÆæÜªæÆöïò 3 óôïØ÷åßï Æ),

� ðåæØºÆìâÆíïìÝíøí åðØ÷ïæçªÞóåøí ðïı äåí ŁÆ ıðåæâÆßíïıí ôï
50 % ªØÆ ôçí ðæïÆíôÆªøíØóôØŒÞ ÆíÜðôıîç ŒÆØ ôï 75 % ªØÆ
âØïìç÷ÆíØŒÞ ÝæåıíÆ

˜ØÜæŒåØÆ: ÔÝóóåæÆ Ýôç ŒÆØ ÝíÆò ìÞíÆò

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 27.12.1999

˚æÜôïò ìÝºïò: ˚Üôø ×þæåò

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: N 414/99

Ôßôºïò: —æüªæÆììÆ ¯&` ªØÆ ÆíÜðôıîç ðïºØôØŒþí ÆåæïóŒÆöþí

Óôü÷ïò: —æïþŁçóç ôçò ¯&` óôïí ÆåæïíÆıðçªØŒü ôïìÝÆ ŒÆØ
ôüíøóç ôçò äØåŁíïýò óıíåæªÆóßÆò

˝ïìØŒÞ âÜóç: Besluit houdende regels inzake de verstrekking
van subsidies voor de civiele vliegtuigontwikkeling

—æïßðïºïªØóìüò: —åæßðïı 20 åŒÆôïììýæØÆ åıæþ

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: 25 % ªØÆ ðæïÆíôÆªøíØóôØŒÞ ÆíÜ-
ðôıîç ŒÆØ 35 % óå ðåæßðôøóç ÌÌ¯

˜ØÜæŒåØÆ: `ðåæØüæØóôç

¢ººåò ðºçæïöïæßåò: ¯ôÞóØÆ ÝŒŁåóç

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 27.12.1999

˚æÜôïò ìÝºïò: ˆåæìÆíßÆ (˚Üôø ÓÆîïíßÆ)

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: N 448/99

Ôßôºïò: —æïþŁçóç ìÝôæøí óôïí ôïìÝÆ ôçò åíçìÝæøóçò ŒÆØ åðØŒïØ-
íøíßÆò óôçí ˚Üôø ÓÆîïíßÆ

Óôü÷ïò: —æïþŁçóç ¯&` óôïí ôïìÝÆ ôçò ŒïØíøíßÆò ôøí ðºçæïöï-
æØþí

˝ïìØŒÞ âÜóç: § 44 Landeshaushaltsordnung

—æïßðïºïªØóìüò: 6 åŒÆôïììýæØÆ DM åôçóßøò (3 åŒÆôïììýæØÆ
åıæþ)

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: 25 % ÆŒÆŁÜæØóôï, ªØÆ ÌÌ¯
ðæïóÆýîçóç 10 % ªØÆ ó÷ÝäØÆ ðïı ÆíôÆðïŒæßíïíôÆØ óôïıò óôü÷ïıò
ôïı ðÝìðôïı ðæïªæÜììÆôïò-ðºÆØóßïı ðæïóÆýîçóç 15 % óå ŒÜŁå
ðåæßðôøóç ŒÆØ óøæåıôØŒÜ ç åíßó÷ıóç äåí ìðïæåß íÆ ıðåæâåß ôï
50 %

˜ØÜæŒåØÆ: 1.1.2000-31.12.2004

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 3.1.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: ˚Üôø ×þæåò

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: N 417/99

Ôßôºïò: ÔæïðïðïØÞóåØò ıöØóôÜìåíøí åíØó÷ýóåøí

Óôü÷ïò: Ôï ŒïØíïðïØçŁÝí ìÝôæï Ý÷åØ øò óôü÷ï ôçí ôæïðïðïßçóç
ôçò äØÜæŒåØÆò ôøí åîÞò ıöØóôÜìåíøí åíØó÷ýóåøí:

� ¯íßó÷ıóç óôçí ïººÆíäØŒÞ Ýíøóç ıäÆôïŒÆººØåæªçôþí
(N 540/97)

� ¯íßó÷ıóç ıðÝæ ðåØæÆìÆôØŒïý ó÷åäßïı ó÷åôØŒÜ ìå ôçí ÆºØåßÆ
ðºÆôýłÆæøí óôç ŁÜºÆóóÆ Barents ŒÆØ óôÆ ýäÆôÆ ôøí ˝Þóøí
Sptitzberg (N 765/97)

� ¯íßó÷ıóç ıðÝæ ðåØæÆìÆôØŒïý ó÷åäßïı ó÷åôØŒÜ ìå ôçí ÆºØåßÆ ìå
ŒÆíÆäØŒü æåıªÆæøôü ªæßðï (˝ 37/98)
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˝ïìØŒÞ âÜóç:

� N 570/97: Bestuursbesluit nr. 89 houdende subsidie ver-
strekking aan de Nederlandse Vereniging voor Viskwekers
voor het opzetten van een bedrijfsbegeleidingssysteem voor
de aquacultuur en op basis daarvan verricht onderzoek en
kennisoverdracht

� N 765/97: Bestuursbesluit nr. 90 houdende subsidiever-
lening aan het Visserijbedrijf Betto Bolt BV te Zoutkamp
voor het proefproject Ðplatvisvisserij in de international wa-
teren van de Barentszee en de wateren rondom Spitsbergen
met vissersvaartuig ZK 57�

� N 37/98: Bestuursbesluit nr. 91 houdende subsidieverlening
aan houdende subsidieverlening aan de vennootschap onder
de firma Gebroeders Pasterkamp te Urk voor het proefpro-
jet ÐCanadese spanzegenvisserij met de vissersvaartuigen
UK 135 en 145�

—æïßðïºïªØóìüò:

� N 570/97: 350 000 NLG (– 160 000 åıæþ)

� N 765/97: 50 000 NLG (– 22 690 åıæþ)

� N 37/98: 70 000 NLG (– 31 765 åıæþ)

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò:

� N 570/97: ÔÆ ðïóïóôÜ óıììåôï÷Þò ŒÆŁïæßæïíôÆØ óôï ðÆæÜæ-
ôçìÆ III ôïı ŒÆíïíØóìïý (¯˚) ÆæØŁ. 2468/98 ôïı Óıìâïıºßïı

� N 765/97: ÔÆ ðïóïóôÜ óıììåôï÷Þò ŒÆŁïæßæïíôÆØ óôï ðÆæÜæ-
ôçìÆ III ôïı ŒÆíïíØóìïý (¯˚) ÆæØŁ. 2468/98 ôïı Óıìâïıºßïı

� N 37/98: ÔÆ ðïóïóôÜ óıììåôï÷Þò ŒÆŁïæßæïíôÆØ óôï ðÆæÜæ-
ôçìÆ III ôïı ŒÆíïíØóìïý (¯˚) ÆæØŁ. 2468/98 ôïı Óıìâïıºßïı

˜ØÜæŒåØÆ:

� N 570/97: 1997-1999

� N 765/97: 22.7.1997 ìÝ÷æØ ôï ôÝºïò ôïı 1999

� N 37/98: 1998-1999

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids
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ÉÉÉ

(—ºçæïöïæßåò)

¯ÕÑÙ—`Ú˚ˇ ˚ˇÉ˝ˇ´ˇÕ¸Éˇ

`—ˇÖ`Ó˙

(2000/C 33/08)

ˇ ˆ¯˝É˚ˇÓ ˆÑ`ÌÌ`Ô¯`Ó ÔˇÕ ¯ÕÑÙ—`Ú˚ˇÕ ˚ˇÉ˝ˇ´ˇÕ¸ÉˇÕ,

¯×ˇ˝Ô`Ó Õ—ˇØ˙ ôïí ŒÆíïíØóìü (¯ˇ˚, ¯ÕÑ`ÔˇÌ, ¯˚`×) ÆæØŁ.
259/68 ôïı Óıìâïıºßïı, ôçò 29çò ÖåâæïıÆæßïı 1968, ðïı ŒÆŁï-
æßæåØ ôïí ˚ÆíïíØóìü ÕðçæåóØÆŒÞò ˚ÆôÜóôÆóçò ôøí ÕðÆººÞºøí ôøí
¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí ŒÆŁþò ŒÆØ ôï ŒÆŁåóôþò ðïı åöÆæìüæåôÆØ
óôïıò ºïØðïýò ıðÆººÞºïıò, ØäØÆßôåæÆ ôï ÜæŁæï 30 ôïı ˚ÆíïíØ-
óìïý,

¯×ˇ˝Ô`Ó Õ—ˇØ˙ ôçí ÆðüöÆóç ôïı —æïåäæåßïı ôçò 12çò ˜åŒåì-
âæßïı 1962 ó÷åôØŒÜ ìå ôï äØïæØóìü ôçò ÆæìüäØÆò ªØÆ ôïıò äØï-
æØóìïýò Ææ÷Þò, üðøò ôæïðïðïØÞŁçŒå ªØÆ ôåºåıôÆßÆ öïæÜ óôØò
25 Éïıíßïı 1997,

¯×ˇ˝Ô`Ó Õ—ˇØ˙ ôØò ðæïŒçæýîåØò ôøí ªåíØŒþí ŒÆíïíØóìþí

PE/53/A, PE/54/A, PE/55/A, PE/57/A, PE/62/A, PE/63/A,
PE/80/A, PE/81/A, A/86, A/89, PE/46/S (T), PE/47/S (T),
PE/52/S, EUR/A/34, EUR/A/57, EUR/A/58, EUR/A/111,
EUR/A/112,

PE/156/LA, PE/157/LA, PE/159/LA, EUR/LA/91, EUR/LA/92,
EUR/LA/93, EUR/LA/94, EUR/LA/101, EUR/LA/102, PE/
170/LA, PE/171/LA,

PE/21/B, PE/22/B, PE/23/B, PE/24/B, PE/26/B, PE/27/B, PE/28/B,
PE/48/S (T), PE/56/S, EUR/B/26,

PE/108/C, PE/110/C, PE/111/C, PE/112/C, PE/113/C, PE/114/C,
C/345, PE/50/S (T), EUR/C/23, EUR/C/28, EUR/C/35,
EUR/C/37, EUR/C/110,

PE/11/D, PE/12/D, PE/13/D, PE/14/D, PE/15/D, EUR/D/24,
EUR/D/65, EUR/D/66,

¯×ˇ˝Ô`Ó Õ—ˇØ˙ ôç ªíøìïäüôçóç ôçò Øóïìåæïýò åðØôæïðÞò ðïı
åŒäüŁçŒå óôØò 15 ˜åŒåìâæßïı 1999,

˚`Ôˇ—É˝ ðæïôÜóåøò ôïı ˆåíØŒïý ˜ØåıŁıíôÞ ôïı —æïóøðØŒïý,

`—ˇÖ`ÓÉZ¯É:

¢æŁæï 1

˙ Øó÷ýò ôøí ðØíÜŒøí åðØôı÷üíôøí ôøí ªåíØŒþí äØÆªøíØóìþí ÆæØŁ.

PE/53/A, PE/55/A, PE/57/A, PE/62/A, PE/63/A, PE/80/A,
PE/81/A, A/86, A/89, PE/46/S (T), PE/47/S (T), PE/52/S,
EUR/A/34, EUR/A/57, EUR/A/58, EUR/A/111, EUR/A/112,

PE/156/LA, PE/157/LA, PE/159/LA, EUR/LA/91, EUR/LA/92,
EUR/LA/93, EUR/LA/94, EUR/LA/101, EUR/LA/102, PE/
170/LA, PE/171/LA,

PE/21/B, PE/22/B, PE/23/B, PE/24/B, PE/26/B, PE/27/B, PE/28/B,
PE/48/S (T), PE/56/S, EUR/B/26,

PE/108/C, PE/110/C, PE/111/C, PE/112/C, PE/113/C, PE/114/C,
C/345, PE/50/S (T), EUR/C/23, EUR/C/28, EUR/C/35,
EUR/C/110,

PE/11/D, PE/12/D, PE/13/D, PE/14/D, PE/15/D, EUR/D/24,
EUR/D/65, EUR/D/66,

ðÆæÆôåßíåôÆØ ìÝ÷æØ ôØò 31 ˜åŒåìâæßïı 2000.

¢æŁæï 2

˙ Øó÷ýò ôøí ðØíÜŒøí åðØôı÷üíôøí ôøí ªåíØŒþí äØÆªøíØóìþí ÆæØŁ.
PE/54/A ŒÆØ EUR/C/37, äåí ðÆæÆôåßíåôÆØ.

Julian PRIESTLEY

ˇ ˆåíØŒüò ˆæÆììÆôÝÆò
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